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P PORTUGUÊS
1 IMPORTANTE
1.1 Importante
Ler atentamente estas instruções antes da instalação e antes da utilização
e seguir todas as advertências para a instalação e para a ligação eléctrica;
conservar estas instruções com o instrumento para consulta futura.

O instrumento deve ser eliminado segundo as normas locais
em vigor para a recolha de aparelhagem eléctrica e
electrónica.

2 INTRODUÇÃO
2.1 Introdução
EVK100 é uma família de termómetros digitais.
A família é constituída pelos seguintes modelos:
• EVK100M* - termómetro a funcionar com sondas PTC/NTC, termopares

J/K, sondas Pt 100, Pt 1000 e Ni 120 2/3 fios, transdutores
0-20/4-20 mA e 0-10/2-10 V (entrada de medida universal)

• EVK100P* e EVK100N* - termómetro a funcionar com sondas
PTC/NTC

• EVK100J* e EVK100K* - termómetro a funcionar com termopares
 J/K

• EVK100C* - termómetro a funcionar com sondas Pt 100 e
Ni 120 2/3 fios

• EVK100Z* - termómetro a funcionar com sondas Pt 1000 2/3 fios
• EVK100I* - termómetro a funcionar com transdutores 0-20/4-20 mA
• EVK100V* - termómetro a funcionar com transdutores 0-10/2-10 V.
Os procedimentos de regulação só podem ser efectuados através da
chave de programação EVKEY (doravante denominada apenas EVKEY);
assegure-se que possui uma. Embora todos os EVK100 disponham de
porta de série, só o EVK100M* pode funcionar com o sistema de super-
visão RICS.
3 DIMENSÕES E INSTALAÇÃO
3.1 Dimensões
As dimensões são expressas em mm (pol.).

DIMENS. MINIMAS TÍPICAS MÁXIMAS
A 71.0 (2.795) 71.0 (2.795) 71.8 (2.826)
B 29.0 (1.141) 29.0 (1.141) 29.8 (1.173)

3.2 Installation
Em painel, com os estribos (de ressaltos fornecidos).

3.3 Advertências para a instalação
• 59,0 é a profundidade máxima com terminais de parafusos
• 83,0 é a profundidade máxima com terminais extraíveis
• a espessura do painel não deve ser superior a 8,0 mm
• assegurar-se que as condições de trabalho (temperatura de emprego,

humidade, etc.) se encontram nos limites indicados nos dados técnicos
• não instalar o instrumento nas proximidades de fontes de calor

(resistências, condutas de ar quente, etc.), de aparelhos com fortes
magnetos (grandes difusores, etc.), de locais sujeitos à luz solar directa,
chuva, humidade, poeira excessiva, vibrações mecânicas ou impactos

• em conformidade com as normas de segurança, a protecção contra
eventuais contactos com as partes eléctricas deve ser assegurada
mediante uma correcta instalação do instrumento; todas as partes
que asseguram a protecção devem ser fixadas de modo a não poder
ser removida sem a ajuda de uma ferramenta.

4 LIGAÇÃO ELÉCTRICA
4.1 Ligação eléctrica
Com referência ao esquema eléctrico:
• a porta de série é a porta para a comunicação com o sistema de

supervisão RICS (através de uma interface de série, via TTL, com
protocolo de comunicação MODBUS) ou com EVKEY; a porta não
deve ser utilizada simultaneamente para os dois objectivos

• embora todos os EVK100 disponham de porta de série, só o EVK100M*
pode funcionar com o sistema de supervisão RICS.

4.2 Advertências para a ligação eléctrica
• não actuar nos terminais utilizando berbequins eléctricos ou

pneumáticos
• se o instrumento for transferido de um local frio para outro quente,

a humidade pode condensar no interior; aguardar cerca de uma
hora antes de o utilizar

• verificar que a tensão de alimentação, a frequência e a potência eléctrica
operacional do instrumento correspondem às da rede de alimentação
local

• desligar a alimentação antes de proceder a qualquer tipo de
manutenção

• dotar o termopar de uma protecção capaz de o isolar contra eventuais
contactos com as peças metálicas ou utilizar termopares isolados

• não utilizar o instrumento como dispositivo de segurança
• para as reparações e informações relativas ao instrumento, recorrer

à rede de vendas da Evco.
5 INTERFACE DO UTILIZADOR
5.1 Activação/desactivação do EVK100
Para acender o EVK100 é necessário alimentá-lo; para apagar, basta
desligar a alimentação.
5.2 Mostrador
Quando o EVK100 está aceso, durante o funcionamento normal, o
mostrador indica a temperatura do ambiente.
6 PROGRAMAÇÕES
6.1 Observações preliminares
Os procedimentos do programação só podem ser efectuados através
da EVKEY; assegure-se que possui uma.
Esses procedimentos podem ser efectuados quer o EVK100 esteja
alimentado ou não; neste último caso é necessário utilizar o alimentador
EVPS (não fornecido) e alimentar o EVK100 através do EVPS via EVKEY.
O alimentador EVPS só suporta os procedimentos de programação e
não o funcionamento completo do EVK100.
6.2 Regulação dos parâmetros de configuração
Para aceder ao procedimento:
• desligar a alimentação do EVK100
• ligar a EVKEY à porta de série do EVK100
• alimentar o EVK100: quando termina o teste interno, o mostrador

apresentará "PC" e o LED da EVKEY emite luz verde.
Em alternativa:
• alimentar o EVK100
• ligar a EVKEY à porta de série do EVK100
• Premir a tecla da EVKEY durante 4 segundos: o mostrador apresentará

"PC" e o LED da EVKEY emite luz verde.
Para seleccionar um parâmetro:
• premir e aliviar a tecla da EVKEY.
Para modificar um parâmetro:
• premir a tecla da EVKEY durante 2 segundos
• premir e aliviar a tecla da EVKEY dentro de 15 s: o valor do parâmetro

será incrementado (para fazer com que o valor do parâmetro seja
decrementado, premir a tecla da EVKEY por 2 s: o LED da EVKEY emite
luz vermelha)

• premir a tecla da EVKEY durante 4 segundos.
Para sair do procedimento:
• premir e aliviar a tecla da EVKEY até que o mostrador apresente a

temperatura ambiente (premir e aliviar novamente a tecla da EVKEY
dentro de 1 min para aceder novamente ao procedimento) ou não
operar por 60 s

o desligar a EVKEY da porta de série do EVK100.
Interromper a alimentação do EVK100 após a modificação dos
parâmetros.
6.3 Reposição do valor pré-definido dos parâmetros de

configuração
• desligar a alimentação do EVK100
• ligar a EVKEY à porta de série do EVK100
• manter premida a tecla da EVKEY

•alimentar o EVK100: quando termina o teste interno, o mostrador
apresentará "PC" e o LED da EVKEY emite luz verde.

•aliviar a tecla da EVKEY.
•premir e aliviar a tecla da EVKEY dentro de 60 s para seleccionar "Pd"
•Premir a tecla da EVKEY durante 2 segundos: o EVK100 sairá do

procedimento
•desligar a EVKEY da porta de série do EVK100.
Verificar que o valor pré-definido dos parâmetros é adequado.
6.4 Cópia dos parâmetros de configuração da EVK100 para

a EVKEY (upload)
•desligar a alimentação do EVK100
• ligar a EVKEY à porta de série do EVK100
•manter premida a tecla da EVKEY
•alimentar o EVK100: quando termina o teste interno, o mostrador

apresentará "PC" e o LED da EVKEY emite luz verde.
•aliviar a tecla da EVKEY.
•premir e aliviar a tecla da EVKEY dentro de 60 s para seleccionar "PP"
•Premir a tecla da EVKEY durante 2 segundos: o LED da EVKEY emitirá

luz vermelha por alguns instantes, após o que o EVK100 sai do
procedimento

•desligar a EVKEY da porta de série do EVK100.
A operação de cópia dos parâmetros requerem no máximo 10 s; se
dentro deste tempo não aparecer a indicação de operação concluída
com sucesso (ou o LED da EVKEY deixar de emitir luz vermelha para
emitir novamente luz verde), é necessário repetir a operação.
6.5 Cópia dos parâmetros de configuração da EVKEY para o

EVK100 (download)
•desligar a alimentação do EVK100
• ligar a EVKEY à porta de série do EVK100
•manter premida a tecla da EVKEY
•alimentar o EVK100: quando termina o teste interno, o mostrador

apresentará "PC" e o LED da EVKEY emite luz verde.
•aliviar a tecla da EVKEY.
•Premir a tecla da EVKEY durante 2 segundos: o LED da EVKEY emitirá

luz vermelha por alguns instantes, após o que o EVK100 sai do
procedimento

•desligar a EVKEY da porta de série do EVK100.
A cópia dos parâmetros da EVKEY para o EVK100 (download) só é
possível se o firmware de origem do EVK100 e o de destino coincidirem.
A operação de cópia dos parâmetros requerem no máximo 10 s; se
dentro deste tempo não aparecer a indicação de operação concluída
com sucesso (ou o LED da EVKEY deixar de emitir luz vermelha para
emitir novamente luz verde), é necessário repetir a operação.
7 SINALIZAÇÃO
7.1 Sinalização do EVK100

LED SIGNIFICADO
°C LED grau Celsius

se estiver aceso, a unidade de medida das temperaturas será
o grau Celsius (parâmetro P2)

°F LED grau Fahrenheit
se estiver aceso, a unidade de medida das temperaturas será
o grau Fahrenheit (parâmetro P2)

7.2 Sinalização da EVKEY
COR LED SIGNIFICADO

verde premir e aliviar a tecla da EVKEY provoca o incremento do
valor do parâmetro de configuração

vermelho premir e aliviar a tecla da EVKEY provoca o decremento do
valor do parâmetro de configuração

8 ALARMES
8.1 Alarmes
CÓDIGO SIGNIFICADO

ESt Cópia dos parâmetros de configuração do EVK100 para a
EVKEY (upload) falhada
Soluções:
•desligar a EVKEY da porta de série do EVK100
•desligar a alimentação do EVK100
• repetir a cópia
Consequências:
•EVK100 continuará a funcionar regularmente

CEr Firmware de origem do EVK100 e de destino não
coincidentes
Soluções:
•desligar a EVKEY da porta de série do EVK100
•desligar a alimentação do EVK100
•verificar que o firmware de origem do EVK100 e o de

destino coincidem (verificar a data de produção)
Consequências:
•EVK100 continuará a funcionar regularmente

Erd Cópia dos parâmetros de configuração da EVKEY para o
EVK100 (upload) falhada
Soluções:
•desligar a EVKEY da porta de série do EVK100
•desligar a alimentação do EVK100
• repor o valor pré-definido dos parâmetros de

configuração
• repetir a cópia
Consequências:
•EVK100 pode não funcionar regularmente

9 DIAGNÓSTICO INTERNO
9.1 Diagnóstico interno
CÓDIGO SIGNIFICADO

Pr1 Erro da sonda ambiente
Soluções:
•observe o parâmetro P0
•verificar a integridade da sonda
•verificar a ligação EVK 100-sonda ambiente
•verificar a temperatura do ambiente
Consequências:
•mostrador não apresentará a temperatura do ambiente

Quando a causa que provocou o alarme desaparecer, o EVK100 retoma
o funcionamento normal.
10 DADOS TÉCNICOS
10.1Dados técnicos
Caixa: auto-extintora cinzenta.
Grau de protecção do painel frontal: IP 65.
Ligações (só use os condutores de cobre): terminais de parafusos
(alimentação e entrada), tomada de 6 pólos (porta de série); terminais
extraíveis (alimentação e entrada) a pedido.
Temperatura de utilização: de 0 a 55 °C (10 ... 90% de humidade
relativa sem condensação).
Alimentação:  230 VCA, 50/60 Hz, 3 VA (aproximados); 115 VCA o
12-24 VCA/CC ou 12 VCA/CC a pedido.
Classe de isolamento: 2.
Entradas de medida: 1 (sonda ambiente) para sondas PTC/NTC,
termopares J/K, sondas Pt 100, Pt 1000 e Ni 120 2/3 fios, transdutores
0-20/4-20 mA e 0-10/2-10 V (consoante o modelo; consultar o
parágrafo 2.1)
Campo de medida:  de -50 a 150 °C para sonda PTC, de -40 a
110 °C para sonda NTC, de -100 a 800 °C para termopar J, de -100 a
1.300 °C para termopar K, de -200 a 650 °C para sonda Pt 100 2/3 fios,
de -200 a 650 °C para sonda Pt 1000 2/3 fios, de -80 a 300 °C para
sonda Ni 120 2/3 fios.
Resolução: 0,1 °C/1 °C/1 °F.
Porta de série: porta para comunicação com o sistema de controlo
RICS (através de uma interface de série, via TTL, com protocolo de
comunicação MODBUS) ou coma chave de programação EVKEY.
Embora todos os EVK100 disponham de porta de série, só o EVK100M*
pode funcionar com o sistema de supervisão RICS.

D DEUTSCH
1 WICHTIG
1.1 Wichtig
Diese Anleitung vor der Installation und Inbetriebnahme bitte
aufmerksam lesen und alle Hinweise zur Installation und zum
elektrischen Anschluss beachten. Die Anleitung zum späteren
Nachschlagen aufbewahren.

Das Gerät muss in Übereinstimmung mit den geltenden
Vorschriften für elektrische und elektonische Komponenten
entsorgt werden..

2 EINLEITUNG
2.1 Einleitung
EVK100 ist eine Serie digitaler Thermometer.
Zu dieser Serie gehören folgende Modelle:
•EVK100M* - Thermometer für PTC-/NTC-Fühler, Thermoelemente J/K,

Sonden Pt 100, Pt 1000 und Ni 120 mit 2/3 Drähten, Messwandler
0-20/4-20 mA e 0-10/2-10 V (Universalmesseingang)

•EVK100P* und EVK100N* - Thermometer für PTC-/NTC-Fühler
•EVK100J* und EVK100K* - Thermometer für Thermoelemente J/K
•EVK100C* - Thermometer für Sonden Pt 100 und Ni 120 mit 2/3

Drähten
•EVK100Z* - Thermometer für Sonden Pt 1000 mit 2/3 Drähten
•EVK100I* - Thermometer für Messwandler 0-20/4-20 mA
•EVK100V* - Thermometer für Messwandler 0-10/2-10 V.
Die Konfigurierung kann ausschließlich mit dem Programmierschlüssel
EVKEY (im Folgenden EVKEY genannt) vorgenommen werden; bitte
sicherstellen, dass ein solcher Schlüssel verfügbar ist.
Obwohl alle EVK100 mit einem seriellen Port ausgestattet sind, kann
nur das Modell EVK100M* mit dem Überwachungssystem RICS
arbeiten.
3 ABMESSUNGEN UND INSTALLATION
3.1 Abmessungen
Siehe Zeichnungen unter Punkt 3.1 der Anleitung in portugiesischer
Sprache.
Alle Abmessungen sind in mm (in) angegeben.
3.2 Installation
Auf Platte mit mitgelieferten Schnappbügeln (siehe Zeichnungen unter
Punkt 3.2 der Anleitung in portugiesischer Sprache
3.3 Hinweise für die Installation
•59,0 ist die maximale Tiefe mit Schraubklemmleisten.
•83,0 ist die maximale Tiefe mit ausziehbaren Klemmleisten.
•Die Stärke der Platte darf 8,0 mm nicht überschreiten.
•Sicherstellen, dass die Betriebsbedingungen (Betriebstemperatur,

Luftfeuchte usw.) innerhalb der in den technischen Daten
aufgeführten Grenzen liegen.

•Das Gerät nicht in der Nähe von Hitzequellen (Widerständen,
Heißluftleitungen usw.), Geräten mit starken Magneten (großen
Lautsprechern usw.) sowie nicht an Orten mit direkten
Witterungseinflüssen wie Sonneneinstrahlung, Regen, Feuchtigkeit,
Staub oder mechanischen Schwingungen bzw. Stößen installieren.

•Entsprechend den Sicherheitsbestimmungen muss der Schutz vor
eventuellen Kontakten mit elektrischen Komponenten durch eine
korrekte Installation des Geräts sichergestellt werden. Alle
Schutzvorrichtungen sind so zu befestigen, dass sie ohne Einsatz von
Werkzeug nicht entfernt werden können.

4 ELEKTRISCHER ANSCHLUSS
4.1 Elektrischer Anschluss
Siehe hierzu Zeichnung 4.1 der Anleitung in portugiesischer Sprache.
Mit Bezug auf die elektrischen Schaltpläne:
•Der serielle Port ist die Schnittstelle zur Kommunikation mit dem

Überwachungssystem (serieller Port, mit TTL und über das
Kommunikationsprotokoll MODBUS) oder dem Programmier-
schlüssel EVKEY. Der Port darf nicht gleichzeitig für beide Zwecke
verwendet werden.

•Obwohl alle EVK100 mit einem seriellen Port ausgestattet sind, kann
nur das Modell EVK100M* mit dem Überwachungssystem RICS
arbeiten.

4.2 Hinweise für den elektrischen Anschluss
•An den Klemmleisten nicht mit elektrischen oder pneumatischen

Schraubern arbeiten.
•Bei Transport des Geräts von einem kalten an einen warmen Ort kann

im Inneren Feuchtigkeit kondensieren. In diesem Fall vor dem Anlegen
von Spannung eine Stunde warten.

•Sicherstellen, dass die Betriebsspannung, die Frequenz und der
Betriebsstrom des Geräts denen des lokalen Netzes entsprechen.

•Das Gerät vor jedem Wartungseingriff von der Spannungsversorgung
trennen.

•Das Thermoelement mit einer Schutzvorrichtung ausstatten, die es
vor eventuellen Kontakten mit Metallteilen schützt, oder isolierte
Thermoelemente verwenden.

•Das Gerät nicht als Sicherheitsvorrichtung verwenden.
•Für Reparaturen und Informationen zum Gerät wenden Sie sich bitte

an das Evco-Vertriebsnetz.
5 BENUTZERSCHNITTSTELLE
5.1 Ein- und Ausschalten des EVK100
Zum Einschalten das EVK100 mit Spannung versorgen, zum Ausschalten
die Spannungsversorgung trennen.
5.2 Display
Wenn das EVK100 eingeschaltet ist, zeigt das Display bei Normalbetrieb
die Umgebungstemperatur an.
6 KONFIGURATION
6.1 Vorbereitung
Konfigurierungen können ausschließlich mit dem EVKEY
vorgenommen werden, bitte sicherstellen, dass ein solcher
Programmierschlüssel verfügbar ist.
Die Konfigurierung kann sowohl bei gespeistem als auch von der
Spannungsversorgung getrennetn EVK100 erfolgen. In letzterem Fall
muss das Netzgerät EVPS (nicht im Lieferumfang enthalten) verwendet
werden, um das EVK100 über das EVPS und den EVKEY mit Spannung
zu versorgen. Das Netzgerät EVPS gewährleistet die
Spannungsversorgung ausschließlich für die Konfigurierung und nicht
für den Betrieb des EVK100.
6.2 Einstellung der Konfigurationsparameter
Start des Vorgangs:
•Das EVK100 von der Spannungsversorgung trennen.
•Den EVKEY an den seriellen Port des EVK100 anschließen.
•Das EVK100 mit Spannung versorgen. Nach Abschluss des internen

Tests wird auf dem Display „PC” angezeigt und die LED am EVKEY
leuchtet grün.

Alternative:
•Das EVK100 mit Spannung versorgen.
•Den EVKEY an den seriellen Port des EVK100 anschließen.
•Die Taste am EVKEY für 4 s gedrückt halten. Auf dem Display wird „PC”

angezeigt und die LED am EVKEY leuchtet grün.
Auswahl eines Parameters:
•Die Taste am EVKEY drücken.
Ändern eines Parameters:
•Die Taste am EVKEY für 2 s gedrückt halten.
•Die Taste am EVKEY drücken und innerhalb von 15 s loslassen. Der

Parameterwert wird erhöht (zum Verringern eines Parameterwertes
die Taste am EVKEY für 2 s gedrückt halten. Die  LED am EVKEY leuchtet
rot).

•Die Taste am EVKEY für 4 s gedrückt halten.
Beenden des Vorgangs:
•Die Taste am EVKEY kurz drücken, bis auf dem Display die

Umgebungstemperatur angezeigt wird (die Taste am EVKEY erneut
drücken und vor Ablauf von 1 min loslassen, um den Vorgang erneut
zu starten) oder für 60 s keine Taste betätigen.

•Den EVKEY vom seriellen Port des EVK100 trennen.
Nach dem Ändern von Parametern das EVK100 von der
Spannungsversorgung trennen.
6.3 Wiederherstellung der Default-Werte der

Konfigurationsparameter
•Das EVK100 von der Spannungsversorgung trennen.
•Den EVKEY an den seriellen Port des EVK100 anschließen.
•Die Taste am EVKEY gedrückt halten.
•Das EVK100 mit Spannung versorgen. Nach Abschluss des internen

Tests wird auf dem Display „Pr” angezeigt und die LED am EVKEY
leuchtet grün.

•Die Taste am EVKEY loslassen.

• Die Taste am EVKEY drücken und vor Ablauf von 60 s loslassen, um
„Pd” auszuwählen.

• Die Taste am EVKEY für 2 s gedrückt halten: Der Vorgang am EVK100
wird beendet.

• Den EVKEY vom seriellen Port des EVK100 trennen.
Sicherstellen, dass der Default-Wert der Parameter angemessen ist.
6.4 Kopieren von Konfigurationsparametern vom EVK100

auf den EVKEY (Upload)
• Die Spannungsversorgung des EVK100 trennen.
• Den EVKEY an den seriellen Port des EVK100 anschließen.
•Die Taste am EVKEY gedrückt halten.
• Das EVK100 mit Spannung versorgen. Nach Abschluss des internen

Tests wird auf dem Display „Pr” angezeigt und die LED am EVKEY
leuchtet grün.

• Die Taste am EVKEY loslassen.
• Die Taste am EVKEY drücken und vor Ablauf von 60 s loslassen, um

„PP” auszuwählen.
• Die Taste am EVKEY für 2 s gedrückt halten: Die LED am EVKEY leutet

für kurze Zeit rot, anschließend wird der Vorgang am EVK100 beendet.
• Den EVKEY vom seriellen Port des EVK100 trennen.
Das Kopieren eines Parametersatzes beansprucht höchstens 10
Sekunden. Erfolgt nach Ablauf dieser Zeit keine Bestätigung über den
erfolgreichen Abschluss der Operation (d.h. die LED am EVKEY schaltet
von rot auf grün zurück), muss der Vorgang wiederholt werden.
6.5 Kopieren von Konfigurationsparametern vom EVKEY

auf das EVK100 (Download)
• Die Spannungsversorgung des EVK100 trennen.
• Den EVKEY an den seriellen Port des EVK100 anschließen.
• Die Taste am EVKEY gedrückt halten.
• Das EVK100 mit Spannung versorgen. Nach Abschluss des internen

Tests wird auf dem Display „Pr” angezeigt und die LED am EVKEY
leuchtet grün.

• Die Taste am EVKEY loslassen.
• Die Taste am EVKEY für 2 s gedrückt halten: Die LED am EVKEY leutet

für kurze Zeit rot, anschließend wird der Vorgang am EVK100 beendet.
• Den EVKEY vom seriellen Port des EVK100 trennen.
Das Kopieren von Parametern auf das EVK100 per EVKEY (Download)
ist nur zulässig, wenn die Firmware des EVK100, von dem die Daten
stammen, und das Gerät, auf das sie kopiert werden sollen,
übereinstimmen.
Das Kopieren der Parameter beansprucht höchstens 10 sErfolgt nach
Ablauf dieser Zeit keine Bestätigung über den erfolgreichen Abschluss
der Operation (d.h. die LED am EVKEY schaltet von rot auf grün zurück),
muss der Vorgang wiederholt werden.
7 ANZEIGEN
7.1 Anzeigen am EVK100

LED BEDEUTUNG
°C LED Grad Celsius

Wenn eingeschaltet, ist die Maßeinheit der Temperatur auf
Grad Celsius eingestellt (Parameter P2)

°F LED Grad Fahrenheit
Wenn eingeschaltet, ist die Maßeinheit der Temperatur auf
Grad Fahrenheit eingestellt (Parameter P2).

7.2 Anzeigen am EVKEY
FARBE LED  Bedeutung

grün Bei kurzem Druck auf die Taste am EVKEY wird der Wert des
Konfigurationsparameters erhöht.

rot Bei kurzem Druck auf die Taste am EVKEY wird der Wert des
Konfigurationsparameters verringert.

8 ALARME
8.1 Alarme

CODE BEDEUTUNG
ESt Das Kopieren der Konfigurationsparameter vom EVK100

auf den EVKEY (Upload) ist fehlgeschlagen.
Behebung:
• Den EVKEY vom seriellen Port des EVK100 trennen.
• Das EVK100 von der Spannungsversorgung trennen.
• Kopiervorgang wiederholen.
Folgen:
• Das EVK100 arbeitet normal weiter.

CEr Das Ursprungs- und das Zielgerät EVK100 haben
unterschiedliche Firmware.
Behebung:
• Den EVKEY vom seriellen Port des EVK100 trennen.
• Das EVK100 von der Spannungsversorgung trennen.
• Sicherstellen, dass die Firmware des Ursprungs- und

Zielgeräts EVK100 gleich sind (Erstellungsdatum prüfen)
Folgen:
• Das EVK100 arbeitet normal weiter.

Erd Das Kopieren der Konfigurationsparameter vom EVKEY auf
das EVK100 (Download) ist fehlgeschlagen.
Behebung:
• Den EVKEY vom seriellen Port des EVK100 trennen.
• Das EVK100 von der Spannungsversorgung trennen.
• Den Default-Wert der Konfigurationsparameter

wiederherstellen.
• Den Kopiervorgang wiederholen.

Folgen:
• Das EVK100 funktioniert möglicherweise nicht korrekt.
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P PORTUGUÊS
11 PARÂMETROS DE CONFIGURAÇÃO
11.1Parâmetros de configuração
PARAM. MIN. MAX. U.M. DEF. ENTRADAS DE MEDIDA
PC -250 250       °C/°F (1) 0 offset sonda ambiente
P0 (2) (2)            - - - (2) tipo de sonda

0 = PTC
1 = NTC
2 = J
3 = K
4 = Pt 100 3 fios
5 = Pt 100 2 fios
6 = Pt 1000 3 fios
7 = Pt 1000 2 fios
8 = 4-20 mA
9 = 0-20 mA
10 = 2-10 V
11 = 0-10 V
12 = Ni 120 3 fios
13 = Ni 120 2 fios

P1                 0           1  - - -             1 se P0 = 0 ... 7 ou 12 ... 13, ponto decimal grau
Celsius (2)
1 = SIM
se P0 = 8 ... 11, posição do ponto decimal  (2)
0 = nenhum ponto decimal
1 = no dígito das dezenas

P2                 0           2 - - - 0 unidade de medida de temperatura (só influente
sobre o LED grau Celsius e sobre o LED grau
Fahrenheit se P0 = 8 ... 11) (2) (3)
0 = °C
1 = °F
2 = o LED grau Celsius e o LED grau Fahrenheit
permanecem apagados

P3          -1990    1990    points (4)       0 valor mínimo da calibração do transdutor (só
disponível no EVK100M*, no EVK100I* e no
l'EVK100V *)

P4 -1990    1990 points (4)    1000 valor máximo da calibração do transdutor (só
disponível no EVK100M*, no EVK100I* e no
l'EVK100V *)

PARAM.   MIN.     MAX. U.M.        DEF. REDE DE SÉRIE (MODBUS; só disponível no
EVK100M*)

LA 1 247 - -  247 endereço do instrumento
Lb 0 3 - - - 2 baud rate

0 = 2,400 baud
1 = 4,800 baud
2 = 9,600 baud
3 = 19,200 baud

LP 0 2 - - - 2 paridade
0 = nenhuma paridade
1 = ímpares
2 = pares

PARAM.   MIN.     MAX. U.M.        DEF. RESERVADO (só disponível no EVK100M*)
E9              0            1 - - - 1  reservado

(1) A unidade de medida depende do parâmetro P2;
o parâmetro PC é expresso em décimas (1 = 0.1 °C/°F,10 = 1 °C/°F)

(2) O campo de regulação e o valor pré-configurado do parâmetro P0 dependem do
modelo, no modo indicado:

(3) Se o parâmetro P0 é regulado a 0 ... 7 ou a12 ... 13 e o parâmetro P2 é regulado
a 2, o instrumento funcionará como se o parâmetro P2 estivesse regulado a 0.

(4) Os parâmetros P3 e P4 são expressos em décimas (1 = 0,1 pontos, 10 = 1 ponto).

D DEUTSCH
11 KONFIGURATIONSPARAMETER
11.1Konfigurationsparameter
MESSEINGÄNGE
Offset-Umgebungstemperaturfühler
Fühlertyp
0 = PTC
1 = NTC
2 = J
3 = K
4 = Pt 100 3-drahtig
5 = Pt 100 2-drahtig
6 = Pt 1000 3-drahtig
7 = Pt 1000 2-drahtig
8 = 4-20 mA
9 = 0-20 mA
10 = 2-10 V
11 = 0-10 V
12 = Ni 120 3-drahtig
13 = Ni 120 2-drahtig
Wenn P0 = 0 ... 7 oder 12 ... 13, Dezimalstellen
Grad Celsius (2)
1 = JA
Wenn P0 = 8 ... 11, Dezimalstellen (2)
0 = keine Dezimalstellen
1 = Dezimalstelle nach Zehnern
Maßeinheit Temperatur (Auswirkung nur auf LED
Grad Celsius und LED Grad Fahrenheit, wenn
P0 = 8 ... 11) (2) (3)
0 = °C
1 = °F
2 = Die LED Grad Celsius und die LED Grad Fah-

renheit bleiben ausgeschaltet
Mindesteichwert des Messwandlers (nur
EVK100M*, EVK100I* und EVK100V*)

Höchsteichwert des Messwandlers (nur
EVK100M*, EVK100I* eund EVK100V*)

SERIELLES NETZWERK (MODBUS, nur EVK100M*)

Geräteadresse
Baudrate
0 = 2.400 baud
1 = 4.800 baud
2 = 9.600 baud
3 = 19.200 baud
Parität
0 = keine Parität
1 = ungerade
2 = gerade
RESERVIERT (nur EVK100M*)
Reserviert
(1) Die Maßeinheit ist vom Parameter P2 abhän-

gig. Der Parameter PC ist in Zehnteln ausge-
drückt (1 = 0,1 °C/°F, 10 = 1 °C/°F).

(2) Der Einstellbereich und der Defaultwert des
Parameters P0 sind folgendermaßen modell-
abhängig:

(3) se il parametro P0 è impostato a 0 ... 7 o a
12 ... 13 e il parametro P2 è impostato a 2, lo
strumento funzionerà come se il parametro
P2 fosse impostato a 0

(4) i parametri P3 e P4 sono espressi in decimi
(1 = 0,1 punti, 10 = 1 punto).

MODELL
EVK100M*
EVK100P*
EVK100N*
EVK100J*
EVK100K*
EVK100C*
EVK100Z*
EVK100I*
EVK100V*

WÄHLBARE WERTE (DEF.)
von 0 bis 13 (def. 2)
0 und 1 (def. 0)
0 und 1 (def. 1)
2 und 3 (def. 2)
2 und 3 (def. 3)
4, 5, 12 und 13 (def. 5)
6 und 7 (def. 7)
8 und 9 (def. 8)
10 und 11 (def. 11)

MODEL
EVK100M*
EVK100P*
EVK100N*
EVK100J*
EVK100K*
EVK100C*
EVK100Z*
EVK100I*
EVK100V*

SELECTABLE VALUES (DEF.)
from 0 to 13 (def. 2)
0 and 1 (def. 0)
0 and 1 (def. 1)
2 and 3 (def. 2)
2 and 3 (def. 3)
4, 5, 12 and 13 (def. 5)
6 and 7 (def. 7)
8 and 9 (def. 8)
10 and 11 (def. 11)

9 INTERNE DIAGNOSE
9.1 Interne Diagnose

CODE BEDEUTUNGEN
Pr1 Fehler Umgebungstemperaturfühler

Behebung:
• Siehe Parameter P0.
• Korrekte Funktion des Fühlers prüfen.
• Verbindung zwischen dem EVK 100 und dem

Umgebungstemperaturfühler prüfen.
• Umgebungstemperatur überprüfen.
Folgen:
• Auf dem Display wird die Umgebungstemperatur nicht

angezeigt.
Sobald die Ursache, die den Alarm ausgelöst hat, behoben ist, nimmt
das EVK100 den Normalbetrieb wieder auf.

10 TECHNISCHE DATEN
10.1Technische Daten
Gehäuse: selbstlöschend, grau.
Schutzgrad Frontseite: IP 65.
Anschlüsse (Einzige in Kupfer Leit): Schraubklemmleisten
(Spannungsversorgung, Eingang und Ausgänge), 6-poliger
Steckverbinder (serieller Port, auf Anfrage); herausziehbare Klemmleisten
(Spannungsversorgung, Eingang und Ausgänge) auf Anfrage.
Betriebstemperatur: 0 bis 55 °C (10 ... 90% relative Feuchte, nicht
kondensierend).
Spannungsversorgung: 230 VAC, 50/60 Hz, 3 VA (Näherungs-
werte); 115 VAC oder 12-24 VAC/DC oder 12 VAC/DC auf Anfrage.
Isolationsklasse: 2.
Messeingänge: 1 (Umgebungstemperaturfühler) für PTC-/NTC-
Sonden, Thermoelemente J/K, Sonden Pt 100, Pt 1000 u Ni 120 mit
2/3 Drähten, Messwandler 0-20/4-20 mA und 0-10/2-10 V (je nach
Modell, siehe Punkt 2.1).
Messbereich: -50 bis 150 °C bei PTC-Fühlern, -40 bis 110 °C bei NTC,
-100 bis 800 °C bei Thermoelementen J, -100 bis 1.300 °C für
Thermoelemente K, -200 bis 650 °C für Sonden Pt 100 mit 2/3 Drähten,
da -200 bis 650 °C für Sonden Pt 1000 mit 2/3 Drähten, -80 bis
300 °C für Sonden Ni 120 mit 2/3 Drähten.
Auflösung: 0,1 °C/1 °C/1 °F.
Serieller Port: Der serielle Port ist die Schnittstelle zur Kommunikation
mit dem Überwachungssystem (serieller Port, mit TTL und über das
Kommunikationsprotokoll MODBUS) oder dem Programmierschlüssel
EVKEY. Obwohl alle EVK100 mit einem seriellen Port ausgestattet sind,
kann nur das Modell EVK100M* mit dem Überwachungssystem RICS
arbeiten.


